
GEMEINDE NIEDERDORF COMUNE DI VILLABASSA
Auronome Provinz Bozen - Südtirol Provincia Autonoma di Bolzano – Alto Adige

ANORDNUNG - ORDINANZA 43/2018

D E R  B Ü R G E R M E I S T E R I L  S I N D A C O  

Festgestellt,  dass  es  aus  technischen  Gründen
(Beschädigung der Straße) notwendig ist, die Durchfahrt von
Schwerfahrzeugen  auf  dem  Maistattweg,  von  der
Bahnunterführung  Obersteiner  bis  Bad  Maistatt,  zu
beschränken;

Accertato  che  per  motivi  tecnici  (danni  alla  strada)  è
necessario  limitare  il  traffico  per  mezzi  pesanti  nella  Via
Maistatt dal sottopassaggio Obersteiner fino ai  Bagni Piani
Maia;

NACH EINSICHTNAHME in das Gesetzesdekret Nr. 285 vom
30.  April  1992  sowie  der  entsprechenden
Durchführungsverordnung  der  neuen
Straßenverkehrsordnung,  genehmigt  mit  Dekret  des
Präsidenten der Republik vom 16. Dezember 1992 Nr. 495
sowie in das gesetzesvertretende Dekret vom 10. September
1993, Nr. 360 und nachfolgende Abänderungen;

VISTO il  Decteto  legislativo  del  30  aprile  1992,  n.  285
nonché  il  relativo  Regolamento  di  esecuzione  e  di
attuazione, approvato con D.P.R. del 16 dicembre 1992, n.
495 nonché il D.L.vo del 10 settembre 1993 n. 360  nonché
successive modifiche;

NACH EINSICHTNAHME im besonderen in die Art. 6 und 7
der  Straßenverkehrsordnung  vom 30.  April  1992 betreffend
die Regelung des Verkehrs in bewohnten Gebieten;

VISTO in particolare gli articoli 6 e7 del D.L.vo n. 285 del 30
aprile  1992  riguardante  la  regolamentazione  della
circolazione nei centri abitati;

v e r o r d n e t o r d i n a

Ein  Durchfahrtsverbot  für  Fahrzeuge  mit  einem
Gesamtgewicht  von  über  15  Tonnen  für  nachstehende
Straße:

Maistattweg, von der Bahnunterführung Obersteiner bis
Bad Maistatt

an.

Ausgenommen Reisebusse

Un  divieto  di  transito  per  mezzi  con  un  peso
complessivo superiore a 15 tonnellate per la seguente
strada:

Via  Maistatt  dal  sottopassaggio  Obersteiner  fino  ai
Bagni Pian di Maia

Eccetto pullman

Alle  anderen  Transporte  mit  LkW  mit  einem
Gesamtgewicht  von mehr  als  15t  dürfen  nur mit
Genehmigung  der  Gemeinde  Niederdorf
durchgeführt werden;

Tutti  gli  altri  trasporti  con camion con un peso
complessivo  superiore  a  15  t  possono  essere
eseguiti  solamente  con  una  autorizzazione  del
Comune di Villabassa;

Die  gegenständliche  Verordnung  ersetzt  alle
vorangegangenen diesbezüglichen Verordnungen;

La  presente  ordinanza  sostituisce  tutte  le
ordinanze precedenti a proposito.

Diese  Verordnung  wird  der  Öffentlichkeit  mittels
Anbringung der vorgeschriebenen Beschilderung,
sowie  Veröffentlichung  an  der  Amtstafel  der
Gemeinde Niederdorf bekannt gegeben.

Quest’ordinanza  verrà  resa  nota  al  pubblico
mediante  installazione  della  prescritta
segnaletica  nonché  mediante  pubblicazione
all’albo pretorio del Comune di Villabassa.

Der Antragsteller ist beauftragt die entsprechende
Verkehrsbeschilderung  laut
Straßenverkehrsordnung anzubringen.

Il  richiedente è incaricato a montare la relativa
segnaletica stradale come previsto dal C.d.S.

Diese  Verordnung  liegt  der  Bevölkerung  zur
Einsicht  im  Gemeindeamt  Niederdorf  auf.  Des
weiteren wird sie auch auf der digitalen Amtstafel
der Gemeinde Niederdorf veröffentlicht sowie wird
sie  der  Bevölkerung  durch  Anbringen  der
entsprechenden  Beschilderung  zur  Kenntnis
gebracht.

La  presente  ordinanza  è  aperta  alla
consultazione  al  pubblico  nel  Comune  di
Villabassa.  Inoltre  è  resa  nota  al  pubblico
mediante  affissione  all'albo  comunale  digitale,
nonché  viene  resa  nota  al  pubblico  mediante
installazione della relativa segnaletica.



Laut  Art.  37,  Abs.  3  der  St.V.O.  Kann  Rekurs
gegen  die  gegenständliche  Anordnung  innerhalb
von  60  (sechzig)  Tagen  ab  Veröffentlichung  an
das  Ministerium  für  Infrastruktur  und  Transport
eingereicht werden.

Ai  sensi  dell'art.  37,  comma  3  del  C.d.S.  è
ammesso ricorso al ministero delle infrastrutture
e dei Trasporti, entro 60 (sessanta) giorni dalla
pubblicazione dalla presente ordinanza.

Niederdorf, den 24.09.2018 Villabassa, il 24/09/2018 

D E R  B Ü R G E R M E I S T E R  -  I L  S I N D A C O
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